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DECLARACION DE MISSION

Las comunidades, las familias y los empleados trabajando en unión para resolver desigualdades, con raíces en ingresos monetarios, por medio de educación y servicios de apoyo para niños.
DECLARACION DE VALORES
Celebramos las cualidades individuales de cada uno, oportunidades y elecciones.

Creemos en brindar un ambiente saludable y seguro.
Creemos en fomentar aprendizaje y crecimiento duradero y de por vida.

Creemos en compartir el liderazgo en donde exista oportunidad para que todos se realicen en su capacidad óptima.

Creemos que las familias son el maestro más importante para todo niño.

Creemos que cuando entramos en sociedades significativas con la comunidad logramos más éxitos.
Aprobado por Rock-Walworth CFS Inc. Head Start/Early Head Start Mesa Directiva y Concilio de Políticas el 28 de Enero 2010
DIRECCION Y TELEFONO DEL CENTRO ADMINISTRATIVO

Centro Administrativo/Beloit HS Center/1221 Henry Ave. /Beloit, WI 53511

Phone: 1-608-299-1500 Sin Costo 1-800-774-7778 Fax: 1-608-299-1629

HEAD START EARLY HEAD START DIRECCION DE LOS CENTROS Y TELEFONOS

Beloit Head Start Child & Family Center 1221 Henry Ave./Beloit/Teléfono: 1-608-299-1500

Community Kids Early Head Start/706 Emerson/Beloit/Teléfono: 1-608-362-2965 

Community Kids Beloit Head Start Center/1221 Henry Ave./Beloit/Teléfono: 1-608-362-8029
Good Shepherd HS y EHS Center en 2445 Park Ave. / Beloit/Teléfono: 1-608-365-0330

JCDC-Little Tree House EHS en 2020 E. Milwaukee/Janesville/Telephone: 1-608-531-5232

Lake Geneva/Star Center/W1380 Lake Geneva Hwy/262-348-7000 ext 7114 
Phoenix Middle School HS Salon de clase en 414 Beloit St. / Delavan/Telephone: 1-262-740-0692

Sharon Elementary School HS en 104 School St/Telephone: 1-262-736-2250

St. Peters HS Center en 1422 Center Ave. / Janesville/Telephone: 1-608-531-0177

Lakeview Elem. School HS Classroom/W8363 R&W Townline Road/Whitewater/Ph: 1-262-472-8423
Walworth Early Head Start Center/5530 Hwy 50/Delavan/Phone: 1-262-740-7444
Este Manual pertenece a: ______________________________________________________
Traducido por: Margarita Garfias de Christianson, July 2012                                          Revisión por Cheryl Hutchison, july, 2011
INDICE
Una Carta de Head Start para Usted/Pagina 2
Calendario de Programación para el año 2012-2013  /Pagina 3
Designaciones, Horarios y Lugares en Caso de Emergencia/Pagina 4
Las Metas del Programa Head Start /Pagina 5
Los Servicios que Ofrece Head Start 

(Un Manual especial para Padres en Early Head Start esta disponible en cada uno de los centros Early Head Start)

El Gobierno del Programa:

Estructura Organizacional/Pagina 6
Asociaciones con las Familias y con la Comunidad:
Participación de los Padres y Voluntarios/Paginas 7 a 10
Servicios a las Familias/Paginas 11 y 13
Servicios de Transportación:

Páginas 14 a 17
E.R.S.E.A./ARCHIVO

Elegibilidad, Reclutamiento, Selección, Inscripción (Enrollment) y Asistencia

Páginas 18 a 20
Desarrollo Infantil y Servicios de Salud:
Educación / Paginas  21 a 24
Salud, Nutrición y Procedimientos de Seguridad/Paginas  25 a 29
   SERVICIOS ESPECIALES- Pagina 30
SERVICIOS DE SALUD MENTAL- Pagina 31
DERECHOS Y RESPONSABILIDADES DE LOS PADRES /Pagina 32
DEFINICIONES DE PALABRAS QUE AYUDAN A PADRES EN HS/EHS 33-37
“El Mundo que Yo Deseo Empieza Dentro de Mi”
Estimados Padres de Familia,

Bienvenidos a Head Start/EHS!

Su activa participación en el programa es importante para el éxito de Head Start, así como también para la experiencia que su bebe/infante/niño tenga en el programa.  Le pedimos que usted haga el compromiso hoy, de hacer lo posible por que su experiencia sea en beneficio de usted y toda su familia.  Lo necesitamos como socio en toda empresa del programa.

Este Manual para los Padres fue diseñado para darle respuestas, guía y entendimiento de las reglas y medidas que el programa Rock-Walworth Head Start/EHS debe seguir de acuerdo a lo que El Estado de Wisconsin y el Departamento de Salud y Servicios a las Familias de los Estados unidos nos piden; además de las Normas de Funcionamiento (Performance Standards) dictadas por el Departamento de Salud y Servicios Humanos de los EU., igualmente como nuestras propias políticas adoptadas por la Mesa Directiva y el Concilio de Políticas de los padres.  Una edición especial del Manual de los Padres de Early Head Start será entregado a usted si acaso tiene un niño en Early Head Start.
Recomendamos que se familiarice con este Manual y lo use como una herramienta para que su hijo reciba la mejor experiencia social y académica posible, además de que conserve a su niño en seguridad a toda hora.  Si usted no encuentra las respuestas a sus preguntas en este Manual, puede preguntarle a la Jefa Regional de Servicios, a la maestra de su niño, o algún otro empleado que le ayude a responder sus preguntas.

Nuestra puerta siempre esta abierta para usted.  Invitamos y damos bienvenida a todas sus preguntas y sugerencias.  Esperamos que su asociación con Head Start y Early Head Start sea de beneficio para usted y toda su familia.

Los Empleados de Rock-Walworth Head Start/EHS
Comprehensive Family Services, Inc.

CALENDARIO

ROCK-WALWORTH HEAD START

Bienvenidos al Programa del Año 2012-2013
Orientación para Padres voluntarios en el Centro                   
(Todos los Padres, Padres de Crianza o Tutores deben asistir a

         Se notificara 
esta orientación o recibir una orientación de la Maestra o de la


la hora y fecha  
Trabajadora de la Familia u Asistente antes de que su niño empiece


durante Agosto
A atender clases a Head Start/EHS).
Primer día de clases                                                     4 de Septiembre
Primera Noche de la Familia y Elecciones al Concilio de Políticas    De Oct. 3 a Oct.31 
                                                                            Se le avisara la fecha exacta

Visitas al Hogar para familias con niños en los centros  
      Se notificara la fecha
Padre e Hijo en HS/EHS Noche Educativa



Nov.1 a Nov. 30
Fiesta del Día de Dar Gracias, se cierran todos los centros       Nov. 22  y Nov. 23 
Descanso de Fiestas Navideñas/Todos los Centros Cerrados       Dic.24 y 25
FELIZ AÑO NUEVO 2013 – ¡Bienvenidos de regreso a HS!
Head Start Clases empiezan de nuevo                                                         Enero 3 
Celebración del Nacimiento de Martín Luther King                                    Enero 21
(Todos los Centros de Head Start/Early Head Start cierran)

Visitas en los Hogares para familias con niños en clases de los centros      Se le avisara 
Vacaciones de Primavera para Head Start                                        Se le avisara la fecha

Noche Educativa de la Familia/Celebrando los Héroes de Diario            Marzo 1 –30
Viernes Santo (Todos los Centros cierran)                                                Marzo 29
Ultimo Día de Clases para Head Start en salones de una sesión                  Mayo 20
Ultimo Día de Clases para Head Start en salones de doble sesión               Mayo 22
Visitas de fin de a año los hogares de las Familias en HS                         Se le avisara 
*Nota a los Padres de Familia, Padres de Crianza o Tutores: Hermanos, hermanas de los niños en Head Start no pueden visitar las clases o subirse en los autobuses cuando están de vacaciones de la escuela a menos que vayan con padres y que haya lugar disponible. Llame a la maestra con anticipación para saber si hay lugar.          
HORARIOS, LUGARES Y DESIGNACIONES EN CASO DE EMERGENCIA
Es muy importante que llene esta información con un empleado de HS/EHS.
Conserve esta información a la mano para avisar inmediatamente a donde sea necesario cuando su niño/a no atenderá a clases.  

Su niño/a atenderá clases en Head Start de las _________________ a las __________________
Nombre del Centro de Head Start que atenderá______________________ Código de Clase______

Dirección del Centro________________________Numero de Teléfono_____________Ext._____

En caso de desalojamiento de emergencia del centro el personal y los niños se localizaran en:

Nombre del lugar_________________________________Teléfono_________________

Direccion_______________________________________________________________

Localidad secundaria ___________________Dirección____________________________
Los Nombres de las personas que le proveerán servicios son:

Maestra/o___________________ Asistente______________ Maestra de Pre K________________

Asistente___________________Chofer______________________Cocinera/o________________

Trabajadora de Recursos para la Familia____________________Jefa Regional_______________

*Si tiene alguna pregunta que el personal de su Centro no puede contestar, por favor comuníquese al Centro Administrativo al: 1-608-299-1500 o a la llamada sin costo 1-800-774-7778.  Las horas de oficina del Centro Administrativo son de 8 a m – 5 p m de lunes a viernes.
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Consejera de Salud Mental 






Tammy Conrad
M E T A S   D E L   P R O G R A M A   H E A D   S T A R T

(A) El programa H.S. esta basado en la premisa de que todos los niños tienen ciertas necesidades y que, en particular, los niños de familias de escasos recursos pueden beneficiarse de un programa de desarrollo completo, para llenar esas necesidades.  El programa H.S. se basa en la filosofía de que:

1) El niño tiene mayor beneficio con un programa que es completo e interdisciplinario en donde se cultiva y remedia problemas por medio de una amplia variedad de servicios, y en donde toda la familia tanto como la comunidad deben estar involucrados.

2) El programa debe amplificar las cualidades únicas y experiencias especiales de cada niño.  La familia, a la que se considera como la principal influencia en el desarrollo del niño, debe ser partícipe directo en el programa.  A la comunidad local se le permite amplia latitud en el desarrollo del programa siempre y cuando se sigan los objetivos básicos y normas de un programa completo.

(B)
 El objetivo global de H.S. es  desarrollar el mayor grado de competencia social en niños de familias de escasos recursos.  La interpretación que le damos a ‘competencia social’ es: la efectividad con la que manejan la responsabilidad que presentan sus alrededores hoy en día y en su futura vida escolar.  Competencia social considera también la relación entre el conocimiento y la inteligencia, salud mental y física, necesidades nutricionales, y otros factores que hacen posible métodos de desarrollo para ayudar al niño a alcanzar competencia social. Con estos fines, los objetivos y normas del programa H.S. dan lugar a:
(1)  La mejoría de la salud y habilidades físicas del niño, incluyendo los pasos necesarios para 

                        corregir problemas físicos o mentales existentes y también mejorar el acceso a una dieta 

                        adecuada. Mejoría en la actitud de la familia hacia salud preventiva y medidas para cuidar de

                        la salud y habilidades físicas viendo hacia el futuro.

     (2)  Cultivar la espontaneidad, confidencia en si, curiosidad, y autodisciplina que ayudara a                                                    
            desarrollar  la salud emocional y social del niño.

                  (3)  Mejorar las habilidades y procesos de salud mental con atención particular a las habilidades 

                         de concebir conceptos y de comunicación.

     (4)  Establecer patrones y expectativas de éxito para el niño, creando así un ambiente de 

                          confidencia en el fruto de presente y futuros esfuerzos por aprender y desarrollarse.

     (5)  Aumentar la habilidad de relacionarse, entre si y con otros, de la familia y del niño.

(6) Intensificar el sentido de dignidad y valor personal dentro del niño y la familia.

(7) Promover el papel de los Padres como el principal maestro y abogado/interventor por el niño.

(8) Afirmar el ambiente del hogar en el que se valué la educación y la relación con la  escuela que es socio con la familia para la superación tanto de los niños como de toda la familia.
· Algunas de estas metas están basadas en las “Normas de Funcionamiento” (Performance Standards)  y en Iniciativas Federales.
DIAGRAMA ORGANIZACIONAL DEL GOBIERNO DE HEAD START Y EARLY HEAD START
*Por favor, note: Todas las Jefas de Área o Localidad supervisan los empleados enlistados en ese departamento.  Maestras que encabezan cada salón son supervisoras/es directos de las asistentes.

La entidad llamada “Rock-Walworth Comprehensive Family Services, Inc.” Es la entidad que recibe fondos Federales para proveer servicios HS/EHS  en los Condados Rock y Walworth. Esta misma entidad, esta gobernada por una mesa directiva de voluntarios que se reúnen mensualmente ha hacer decisiones fiscales, legales y/o políticas para el programa.  En sociedad para gobernar, con esta mesa directiva, es el Concilio de Políticas con miembros elegidos que representan cada uno de los centros en las diferentes comunidades.  Ningún miembro es parte de este Concilio más de tres años.  El Concilio de Políticas también se reúne mensualmente y tiene la responsabilidad de las políticas del programa, la auto-evaluación del mismo, y la aprobación de contratación del personal.  El Concilio de Políticas y la Mesa Directiva tienen una relación de trabajo muy estrecha.  Cada uno de estos grupos tiene un miembro que trabaja y se reúne con el otro regularmente.      
 -Connie Robers, Directora Ejecutiva
ASOCIACIONES CON LAS FAMILIAS Y CON LA COMUNIDAD
USTED EL PADRE Y/O LA MADRE SON EL MAESTRO PRINCIPAL DE SU NIÑO. EL ÉXITO DE SU NIÑO/A SE OPTIMIZA CUANDO USTED ESTA INVOLUCRADO EN CADA PASO A LO LARGO DE SU CARRERA EN LA VIDA. EN HEAD START LA PARTICIPACION ES PRIMORDIAL, ES POR ESO QUE EL PROGRAMA ES PARA TODA LA FAMILIA.
ESTAS SON LAS ACTIVIDADES QUE ESPERAMOS UD LES DE PRIORIDAD
· ORIENTACION AL PROGRAMA HEAD START
· DESARROLLO DEL ACUERDO DE LA FAMILIA CON HEAD START
· PLANEAR METAS, ALCANZARLAS Y EXPLORAR RECURSOS 
· PARTICIPAR EN ELECCIONES DEL CONCILIO DE POLITICAS
PARTICIPAR EN LAS REUNIONES DE PADRES Y EVENTOS FAMILIARES

ESTOS SON EJEMPLOS DE CÓMO PUEDE PARTICIPAR ACTIVAMENT EN HEAD START, PARA DARLE A SU HIJO/A LO MEJOR QUE HEAD START OFRECE A LAS FAMILIAS

· ORIENTACION A LOS PADRES DE FAMILIA (requisito Federal y Estatal):
Los padres de familia deben atender esta orientación que se lleva a cabo en el centro que atenderá el niño, antes de que el niño/a empiece las clases en HS/EHS. Si no le es posible asistir a la orientación programada en el centro donde atenderá su niño, la Maestra o Trabajadora de Recursos a la Familia le hará una presentación de esta orientación en su hogar. (Pueda ser que, dependiendo la fecha que se programe su orientación individual el inicio de clases para su niño/a se demore)

· REUNIONES DEL COMITÉ DE PADRES DE CADA CENTRO (requisito Federal)
Todos los padres de familia son miembros del Comité de Padres de su centro.
-Cada Comité de Centro elegirá a un padre de familia para que represente al Centro en el Concilio de Políticas durante el mes de Octubre.
-Las Reuniones de Padres de Familia del Centro se llevara a cabo durante las horas del día –o en la tarde/noche si el presupuesto lo permite.  

*Reuniones del Comité de Padres de Familia podría tomar lugar durante La Noche de la Familia mientras los niños están con empleados de Head Start.

-Cada Comité de Centro elegirá a un padre de familia para ocupar la dirección del comité después de que las elecciones del Concilio de Políticas esta completa en Octubre. Esta persona Encabezada será parte del Comité Consejero de HS/EHS.
Definicion de lo que es el Comité de Padres:

- El Comité de Padres se compone de Padres de Familia de Head Start y Early Head Start que asisten a uno de los centros: Centro Head Start, Centro Early Head Start, o un Centro que es combinación de los dos.  El Comité de Padres de Familia del Centro debe tener retroalimentación en las actividades del salón de clases y los eventos para familias, invitados, entrenamientos que les gustaría tener.

REPRESENTACION EN EL CONCILIO DE POLITICAS DE HS/EHS (Requisito Federal):

-Los Padres de Familia representaran a Head Start localizados en los condados Rock y Walworth.

-Los Padres de Familia representantes atenderán las reuniones mensuales programadas y tendrán voz   y vote en políticas y decisiones a tomar en el programa Head Start, tanto como en las actividades   y programación de todos los centros.
· NOCHES DE LA FAMILIA
-Las Noches de la Familia tomaran lugar de 3 a 4 veces al año (según el presupuesto), y son coordinados por las Trabajadores de Recursos para la Familia en cooperación con todos los demás empleados.
-Las Noches de la Familia incluirá: comida (a veces alimento completo), un actividad del padre y niño, a veces una presentación, diversión, regalos y rifas para los padres y si es posible otras sorpresas.

-Las Noches de la Familia podría incluir una pequeña reunión de padres mientras los niños están con empleados de Head Start.
POR SEGURIDAD DE LOS NIÑOS: DURANTE LA NOCHE DE LA FAMILIA U OTRO EVENTO FAMILIAR, LOS PADRES DE FAMILIA DEBEN CUIDAR DE LA SEGURIDAD DE SUS NIÑOS A TODA HORA. LOS NIÑOS NO DEBEN ESTAR SIN SUS PADRES NI EN LOS PASILLOS, OTROS SALONES, LOS BAÑOS O NINGUNA OTRA AREA
· LAS VISITAS A EL HOGAR DEL PROGRAMA ‘EARLY HEAD START’ (obligatorias):
Vea Early Head Start en el Manual de los Padres para saber el Centro que su niño atenderá.

· SOCIALIZACION EN ‘EARLY HEAD START’ (obligatorio):
Vea Early Head Start en el Manual de los Padres para saber el Centro que su niño atenderá.
· GRUPOS PARA JUGAR EN EL PROGRAMA ‘EARLY HEAD START’(obligatorio)
Los grupos de juego se reúnen dos veces por mes y duran aproximadamente 1.5 horas o más.
· AYUDAR EN EL SALON DE CLASE –Vea el manual de voluntarios-(entrenamiento obligatorio):

-Como padre voluntario, a usted se le entregara el Manual del Voluntario en el primer día de clases o en el primer día en que usted decida visitar el salón.  Este entrenamiento y manual están diseñados de acuerdo a las reglas de estado de Wisconsin departamento de Licenciatura para Guarderías y también de acuerdo con las políticas de Voluntarios en Head Start, la maestra de su hijo/a le entregara el manual y presentara el entrenamiento. Es importante que usted tenga este entrenamiento si va a visitar el salón regularmente.
-Una vez que su niño se haya acostumbrado a la rutina del salón, le invitamos a que nos visite cuando usted pueda y disfrute junto con nosotros a los niños en el salón, a la hora del almuerzo o simplemente a observar o aun trabajar junto con las maestras.
· MANUALIDADES HECHAS EN CASA:
· Se le dará la oportunidad a los padres de hacer proyectos en casa (con instrucciones por escrito), que den apoyo al aprendizaje de sus hijos en las áreas de alfabetización, ciencia y otros conocimientos o habilidades.  Estos proyectos son especialmente importantes para aquellos padres que no pueden visitarnos en los salones.
•  OTRAS AREAS EN LAS QUE DAMOS BIENVENIDA A SU ASISTENCIA Y PARTICIPACION:
- Centro de Recursos para la Familia/en el centro Beloit   - Educación/Alfabetización Familiar

- Ayuda en la cocina                                                           - Asistencia durante excursiones
- Compartiendo talentos artísticos especiales                    - Compartiendo la cultura de la familia y sus tradiciones
- Transportación a el centro cuando vive fuera de ruta del autobús y/o no hay transportación en la área
-Participando en comités como son: Currículo, Resultados, Diversidad, Alfabetización, Como ser Papa el Papa
· CUANDO USTED AYUDA EN HEAD START ESTO ES VOLUNTARISMO

-Cuando usted es voluntario en HS, esto ayuda al niño, y también es una forma de dar al programa y a la Comunidad local.  El Gobierno Federal exige que un 20% del presupuesto de Head Start sea cubierto por donaciones de dinero, materiales, local, transporte y tiempo voluntario.  
Note, por favor: Aun que el dar como voluntario y llenar las formas donaciones ‘en especie’ es muy importante para seguir dando un servicio de calidad en Head Start, esto no afecta su lugar o la posición de su niño en el programa Head Start/EHS.

~ TRAYENDO A LOS PADRES A LA FAMILIA OTRA VEZ ~

APOYANDO LAS INICIATIVAS: PADRES QUE SON PAPÁS Y MATRIMONIOS SALUDABLES 

Todos los niños necesitan un ejemplo masculino positivo en su vida y ellos cuentan con ustedes, los Padres que viven en casa con el niño, y también padres que no viven con el niño (y tienen autorización de la corte para tener visitas programadas –vea por favor la sección de ERSEA)… le animamos e invitamos a que comparta en la experiencia con su niño en Head Start.  Haremos todo lo posible por comunicarnos con los padres que viven fuera del hogar.

Los resultados de investigaciones son claras en que, cuando los padres participan activamente en la educación de sus hijos y sus otras actividades diarias, esto aumenta considerablemente el auto confidencia, éxito en la escuela, y el desarrollo social y emocional.  Otros beneficios incluyen son la prevención en el abuso/uso de drogas, participación en pandillas, embarazo de edad temprana, y abandono de los estudios. 
Extendemos esta invitación también a Padrastros, Novios, Abuelos, Tíos, y Papas de crianza a: 
Viernes Para Padres que son Papás- Los viernes en todos los salones. Visite por el tiempo que usted desee, un rato o todo el día, a los niños les encanta tener Papas en los salones. Usted participara aun con solo su presencia, si así lo desea, en las actividades diarias del salón de clase.  

Noche Educativa Para Padres que son Papas~ Este evento se lleva a cabo en todos los centros.  Traiga a su niño en Hs o EHS y disfrute una noche especialmente para Papas o los que hacen el papel de Papa en la vida del niño.

Eventos de Socialización de EHS. No se pierda de participar en este evento para Familias.
LA CLASE ‘TODOS LOS HOMBRES SON HIJOS’
El Centro HS de Beloit llevara a cabo cada mes una clase especialmente diseñada  para los papás de los condados Rock y Walworth y sus niños en HS o EHS. Las clases consisten de una actividad del papá con el niño, bocadillos y una clase de cómo educar a los niños para los padres of aquellos que ejercen este papel en la vida del niño.  Recibirá una invitación por correo cada mes invitándole a que se apunte en la clase.  Las clases empiezan en octubre.
-PADRES DE FAMILIA y ADULTOS COMO EJEMPLOS MODELO DE los niños:
*Por favor vea las páginas 9 y 10 del Manual de Voluntarios.
-Padres/Madres y otros adultos son considerados los ejemplos más importantes para los niños, así como un apoyo para Head Start en modelar como debe uno ser uno cooperativo y considerado con nuestros asociados, las escuelas, iglesias y guarderías.

-Quizás habrá veces que se sienta alterado o con estrés.  Es importante que en esas ocasiones ustedes los Padres de Familia/Tutores/Encargados sean un ejemplo positivo mientras visitan o interaccionan en los centros y con los empleados de Head Start.  Se les pide a todos, padres, empleados y voluntarios que no usen palabras obscenas, levanten la voz o se comporte negativamente enfrente de los niños, en el salón, o mientras se transportan- o con cualquier otra persona mientras se encuentra en un local de Head Start.
LEA CUIDADOSAMENTE:

Bajo ninguna circunstancia puede entrar un padre/tutor a un Centro/Evento de Head Start, bajo la influencia del alcohol u otra substancia prohibida.  Si se sospecha, le pediremos se retire.  Si usted maneja, tomaremos medidas incluyendo advertencias en contra hasta llamar a las autoridades. *Vean también, por favor, la sección en Salud para Otros Requisitos de Salud/Política de NO Fumar en la pagina 25 de este manual. 
Está prohibido fumar en todos los centros de HS/EHS.  Por favor no tire cigarros en los lotes de estacionarse o las entradas.  Tome en cuenta que el olor a cigarro de la ropa puede acarrear asma.
SERVICIOS A LA FAMILIA, REQUISITO DE LAS NORMAS DE FUNCIONAMIENTO

LOS SERVICIOS A LA FAMILIA SERA un apoyo a el desarrollo y superación para usted como padre/tutor y para el desarrollo social y educacional de toda la familia.  La Área de Servicios a la Familia incluye la asignación de una Trabajadora de Recursos para la Familia (Family Resource Worker o FRW) que ayudara a la familia a tener acceso a servicios que la familia misma haya identificado.

· Todos los empleados de Head Start, incluyendo los empleados de Servicios a la Familia observara:
· Todas las Normas de Funcionamiento;

· Leyes del Estado de Wisconsin y las Reglas de Licenciatura de Guarderías;

· Rock-Walworth C. F. S. Inc. Head Start/Early Head Start Politica y Norma Del Programa, incluyendo Confidencialidad.

CONFIDENCIALIDAD en Head Start sera:

· Segura de que todos los servicios a las familias sean CONFIDENCIALES y solo será compartida si el padre/tutor firma un permiso indicando que información se puede compartir y con quien.

· Segura que todas las manualidades, historias y fotos de los niños u otro producto del trabajo de los niños en el salón o en las visitas a la familia, no se publicara a menos que nos de permiso el padre/tutor. Todo producto del trabajo de los niños será identificado con el primer nombre del niño y la coda del salón en el frente de la pieza en exhibición.  Head Start evitara exhibir piezas con el nombre y apellidos de los niños.

APOYO A LAS INICIATIVAS FEDERALES

· Iniciativa de Educación/Alfabetización de la Familia: Los padres de familia serán informados ya sea por escrito o por teléfono para invitarlos a asistir a eventos educacionales, para ayudar en estos eventos o para servir en el comité de selección de libros.

· Iniciativa de Promover a los Padres a Participar en la crianza de los Hijos: Los Papas serán informados ya sea por escrito o por teléfono a los eventos de Los Papas como Papas (Fatherhood) que son diseñados específicamente para los Papas y su participación en la familia y vida de los niños.  Esta invitación es también para aquellas personas que modelan el papel masculino, de manera positiva, para los niños. (Vea Pág.20 Desarrollo Infantil para más información acerca de las Iniciativas Federales).
●  TRABAJADORAS DE RECURSOS PARA LA FAMILIA (FRW) HARA LO SIGUIENTE:
(1) Trabajara con la familia durante el año escolar programando visitas en el centro o el hogar y manteniéndose disponible y en comunicación con la familia ya sea en persona, por teléfono o por escrito y ofrecerá a la familia ayuda en situaciones de crisis.
(2) Ayudara a la familia a examinar sus opciones cuando haya decisiones que hacer por medio del siguiente proceso:
Acuerdo de Asociación con la Familia (obligatorio)-

El Acuerdo de Asociación con la Familia se hace después que la familia ha identificado algunas necesidades así como el deseo de suplirlas, o alguna meta o metas que fortalecerán o apoyaran al padre, un miembro, y/o toda la familia.  Este acuerdo sirve como un documento que puede cambiarse según las metas se cumplen, cambian o nuevas metas se establecen.

Mapa Familiar 
El Mapa del Sistema Familiar es una actividad de introducción y una herramienta visual para la familia y HS.  Este mapa lo hacen padres de familia por medio de un dibujo que describe a los miembros de la familia usando símbolos.  Este dibujo con símbolos incluirá relaciones dentro de la familia, apoyos familiares, de vecinos, de amigos o de la comunidad.  Una vez terminado, este mapa provee una ‘visión’ del sistema familiar que ayudara al padre (así como a la FRW), que quizás quiera hacer cambios, con la  identificación de puntos fuertes y débiles, así como asistir en suplir esas necesidades identificadas.
(3) Asistir a la familia a encontrar recursos u información que ayude a suplir necesidades                                                                                                                                                                                     identificadas por la familia,  aquí enlistamos unos ejemplos:
*Emergencia en ropa, comida, albergue                *Derechos del inquilino             *Grupos de apoyo
*Comida nutritiva y presupuesto para este           *Información Medica/Dental    *Información legal

*Técnicas  o clases de como educar a los hijos     *Clases de Ingles y mas allá      *Guía personal

*Problemas en el trabajo o entrevistas
*Medidas de seguridad y en contra de la violencia domestica

(4) Invitar y animar a la participación de los padres de familia en las actividades que incluyen:
*Asistencia a la Orientación Inicial (obligatoria) 
*Noche de la Familia (Elección de Representantes en el Concilio

*Reuniones en los Centros para los Padres de Familia     
*Eventos diseñados para los Papas (Fatherhood Events)

*Visitar el Centro de Recursos para Familia (Family Resource Center) 
*Ayudar en el salón o actividades en el hogar

*Encontrar Información de utilidad 
                   
*Eventos Educativos para la Familia y distribución de libros

· EL INTERCAMBIO DE RECURSOS ENTRE FAMILIAS (Exchange Family Resource Center) Y El CENTRO DE RECURSOS PARA FAMILIAS (Family Resource Center) en Beloit esta abierto para todas las familias de HS/EHS.
 El Centro de Recursos para Familias y Niños en Beloit (Family Resource Center) esta abierto durante las mismas horas que nuestro programa.  Por favor llame al numero (608) 313-9253

Lista de servicios que ofrece el Centro de Recursos para Familias en 1221 Henry Ave, Beloit:

*Lugar para sentarse cómodamente                            *Lugar disponible para reuniones

*Talleres, reuniones y clases para Padres de Familia   *Libros y Videos para los Padres de Familia

*Libros/juegos/rompecabezas y videos para niños     

*Grupos de juego y socialización organizados para los niños

*Un Centro similar existe en 2020 E. Milwaukee St. / Janesville (Exchange Family Resource Center) Teléfono 314-9006
· RECURSOS PARA FAMILIAS EN LIBREROS MOBILES (FAMILY RESOURCE CARTS) EN ALGUNOS CENTROS

Libreros de Recursos móviles (Resource Carts) contienen materiales para leer, videos, recursos informativos 

para los adultos en la familia, y libros para los niños.  Pregunte a la Maestra u otro empleados HS en donde se  encuentra este “Resource Cart” en su Centro.

· APOYANDO A LAS FAMILIAS DE HS/EHS A LA HORA DE HACER CAMBIOS
Los cambios son inevitables, y cuando es hora de cambiar de Early Head Start a Head Start, a la Escuela Publica, a otra guardería o cualquier otro programo o servicio en la comunidad, el personal de Head Start estará  ahí para apoyarle.
LA SEGURIDAD DE LOS NIÑOS

HEAD START HACE EL COMPROMISO DE CONSERVAR LA SEGURIDAD DE LOS NIÑOS Y TENERLOS LIBRE DE PELIGRO. Esta responsabilidad requiere que trabajemos juntos, Head Start Las Familias y la Comunidad.
· REPORTANDO SOSPECHA DE ABUSO O NEGLIGENCIA DE NIÑOS
-Todo el personal de Head Start esta regido por las leyes que obligan sospecha de abuso o negligencia en contra de niños.
Estatuto de Leyes de Wiscosin identificado como “Child Abuse and Neglect Act” (Abuso o Negligencia en contra de Niños) el capitulo # 48 de la ley. * El Personal de Head Start/EHS esta obligado por ley a reportar esta sospecha.

· ¿QUE ES CONSIDERADO ABUSO DE UN NIÑO?
Existen muchas formas de abuso.  Abuso puede ser físico, verbal, emocional, sexual o negligencia intencional.

Si un empleado de Head Start/EHS nota evidencia de alguno de estos tipos de abuso, debe reportarlos.  HS/EHS no investiga o evalúa las sospechas de abuso, pero si reporta estas sospechas al Departamento de Salud,  al Departamento de Protección a los Niños y/o a la policía
Abuso Físico- Abuso físico de un niño es un acto con la intención de imponer castigo y no es accidental. Cuando existe esta clase de abuso generalmente se ven moretones, quemaduras, cortadas, hinchazón, y otras marcas de que se ha lastimado intencionalmente.

Otra forma de abuso peligrosa, es sacudir a un infante o niño aun a un adolecente o adulto se le podría lastimar irreparablemente del cerebro o aun muerte.

Abuso Sexual- Este tipo de abuso puede dejar cicatrices de por vida en un niño que se ha expuesto a presenciar actos sexuales, se le ha tocado, o forzado a tocar en forma sexual, o cualquier otro acto sexual con un adulto o en algunos casos con un niño mayor que él o ella.

Violencia Domestica/Poner en Peligro- .  Una forma de abuso emocional es cuando los niños presencian abuso domestico, además de que pone a los niños en peligro.  Aun cuando el niño no está físicamente presente durante episodios de violencia domestica, el sentido de sentirse seguro y protegido en casa y en otros lugares en el futuro, ya se ha comprometido, no está completo.

Negligencia- Esto puede consistir en negarle intencionalmente o no procurarle cariño, atención, protección, un ambiente seguro, o las necesidades básicas.  Esto puede tener un efecto muy serio en el desarrollo del cerebro. Los niños crecen y se cultivan en un ambiente de amor, cariño, atención (que se le hable, acaricie, escuche, alimente) y que se cubran sus necesidades como el alimento, descanso, refugio, y atención medica.  Todo esto dado con consistencia.

Abuso Verbal- Esta clase de abuso es cuando se le habla al niño con palabras negativas, que se le llame con nombres que lo humillen y/o que lo hagan sentir menos, rechazado, indeseable o que es una carga.

.   *Como parte del esfuerzo que HS hace para promover la prevención del abuso, se les provee (a los padres de familia) con un folleto titulado Protegiendo a los Niños/Prevención en contra del abuso de niños. Además, puede usted solicitar una copia del las políticas acerca del Abuso/Negligencia del Niño.
· AYUDA PARA CRIAR/EDUCAR A LOS HIJOS, CUANDO ABUSO HA SIDO REPORTADO
-No es fácil ser padre de familia, Criar y educar a los hijos es el trabajo más importante que existe y algunas veces parece que es también el más difícil.   Cuando los estresantes se acumulan, es cuando quizás no podamos cuidar a los niños con todo el cuidado que quisiéramos. También  el estrés nos puede controlar y quizás lastimemos a los niños. Esto le puede pasar a cualquiera incluyendo aquellos de nosotros que queremos ser los mejores padres. Head Start trabaja en prepararse para  apoyarles y ofrecer ayuda. (Vea la lista aquí)
· El “Directorio de Recursos en la Comunidad”, publicado por Head Start, enlista recursos locales de información y guías para ayudar a los padres de habla Hispana.
Recursos para los padres:
Family Resource Center (Centro de Recursos para la Familia) en Belait (Alguna programación en Español)
Interventora por la Familia/ Trabajadora de Recursos para la Familia/Visitas al Hogar

Directorio de los Recursos para la Comunidad (Algunos recursos en Español)
Protegiendo a los Niños, librito/manual.

La Cultivación con Amor- es la habilidad más importante que se puede adquirir durante los años en proceso de desarrollo. Tanto niños como adolescentes que son capaces de cultivarse a si, a otros y su medio ambiente con amor, pueden relacionarse en una manera positiva con la sociedad.  Todos nos beneficiamos de esto ~Steven Bavelok-1991
· SISTEMAS DE FAMILIA
-Head Start reconoce que los niños viven en diferentes sistemas de familias:

_Familia con Padre y Madre en casa _Familia con solo el Padre o la Madre en casa _Familia con los Abuelos

_Familia con dos Personas del Sexo Femenino _Familia con dos Personas del Sexo Masculino 
_Familias en donde el niño vive con su Tutor/Tutores _Familias en donde el niño es hijo de crianza, o
familias en alguna otra combinación de adultos que representa una familia.  Head Start reconoce y trabaja con todos tipos de sistemas familiares.

· TUTELA DE LOS NIÑOS 

*Si acaso el tutelaje de su niño, paternidad, la colocación física, visitación, o alguna otra condición bajo jurisdicción del sistema judicial existe en su familia –Head Start TIENE que tener copia de los documentes en que la corte especifica cualquiera de estas situaciones.  Antes que Head Start pueda validar cualquiera de estas situaciones, o actuar de acuerdo a lo que signifique la situación que se presente a nosotros de su parte, necesitamos documentos firmados y fechados del departamento Judicial.
(Por favor vea más información en la sección de ERSEA- en la página 18).
T R A N S P O R T A C I O N
LAS PRIORIDADES PARA LOS PADRES EN ESTA AREA DE SERVICIO SON
· LLAME INMEDIATAMENTE PARA REPORTAR SI SU NIŇO FALTARA A CLASE

· TENGA A SU NIŇO LISTO Y EN ESPERA PARA ABORDAR EL AUTOBUS

· ESTE LISTO Y EN CASA A RECIBIR SU NIŇO DESPUES DE CLASES
Las oficinas del departamento de Transportación de Head Start están localizadas en Belait y su teléfono es
 (608)299-1500 además del teléfono de llamada sin costo 1-800-774-7778
Habrá veces que debido a limitaciones de presupuesto y/o carencias de personal capacitado, Rock Walworth CFS, Inc. no tenga chofer disponible. Cabe mencionar que no es obligatorio para Head Start proveer transportación. Por esto le pedimos su paciencia y cooperación cuando sea necesario que provea transporte de ida y vuelta a la Centro HS. Además note por favor que algunas localidades quizá estén fuera de las rutas del autobús.  
En Head Start, la transportación se ve como una valiosa experiencia educacional en las áreas de seguridad y desenvolvimiento social.  Para una segura transición al centro y del centro necesitamos cooperación y trabajo en equipo de los padres y del personal de Head Start.

· REGLAS DE SEGURIDAD PARA PERSONAL DE HEAD START, PADRES Y NIÑERAS
-Los padres o personas designadas por los padres deben de ir hasta el autobús cuando sube y cuando baja el niño/a.
-Todos los niños deben de ser registrados con una firma cuando suben y cuando bajan del autobús.

-Los niños se entregaran solamente al padre y/o madre a cargo del niño u otra persona adulta (18 años)

  designada por los padres.
-Los adultos que usted autoriza a recibir su niño deben tener a la mano una identificación con foto, en caso que se le pida y/o que el chofer no esté familiarizado/a con esa persona.
-Los individuos autorizados a recoger al niño/a deben de ser designados por escrito.
-Los padres deben firmar un permiso cuando haya actividades, como excursiones, que requieran transportación.
-Todo pasajero deben sujetarse con cinturones u otro método de seguridad apropiado mientras el autobús este moviendo.
-Los Chóferes se aseguraran de que el lugar para recoger y entregar al niño este libre de peligro y no cause interrupciones de tráfico. Algunas localidades son difíciles de maniobrar o peligrosas, generalmente los autobuses no dan vueltas “U” y evitan dar reversa hacia donde corre el trafico.
-Se determinará una parada en lugares donde hay grupos de casa habitación, como lo son lotes de trailas y unidades multifamiliares y en donde hay más de un edificio con varias entradas. Se le avisara donde será la parada determinada.

-Los chóferes trataran, siempre que sea posible, recoger a su niño en el mismo lado de la calle en donde vive.  Si acaso fuera necesario que se entregue o recoja al niño de manera que tenga que cruzar la calle, un adulto debe acompañar al niño/a.
-Todos los autobuses de Head Start son libres de tabaco e humo, todo el tiempo.
-Si acaso se le pasa el autobús, le pedimos que no trate de correr a alcanzarlo, es peligroso exponer al niño de esta manera. (Por favor vea la sección que habla de auto-transporte, y los pasos a seguir en tal caso, en las páginas 15 de este manual).
-Mochilas que tengan ruedas, marco o agarraderas de metal o plástico duro no serán admitidas en el autobús.

*Por favor revise los materiales acerca de: SEGURIDAD PARA LOS PEATONES Y PASAJEROS DE AUTOBUS.  Esta información se distribuirá en la Orientación Inicial para Padres de Familia o la visita inicial a su hogar.

· OTRAS REGLAS DEL AUTOBUS
-Comer, beber o mascar chicle esta prohibido para niños, adultos y empleados.

-Juguetes o comida no se transportara en los autobuses. Con autorización de la maestra, habrá algunas excepciones.

  Head Start no se hace responsable por artículos que se pierdan, se rompan o descompongan mientras en el autobús.
-El volumen de las voces mientras estén dentro del autobús será bajo. Si algún niño necesita cambiarse de asiento durante el viaje, el autobús se detendrá por todo el tiempo que tome el cambiarse a otro asiento y/o se sentara con la maestra.

-En asuntos que necesiten disciplina, las políticas de Guiar/Dirigir Positivamente de Head Start estarán en efecto.

-Se requiere y espera que los adultos en el autobús conduzcan sus pláticas en luz positiva y no ofendan o hablen mal de ningún niño o su familia.

· INTRUCCIONES PARA AUSENCIAS Y PARA USAR EL TRANSPORTE DE HEAD START
1) Si su niño esta enfermo, o por alguna otra razón no necesita el transporte, se le pide que llame a la maestra de HS/EHS del salón de su niño inmediatamente, o puede usted hablar al Centro Administrativo/Departamento de Transportación al 1-800-774-7778.  Un papel rojo con un aviso, se distribuirá a familias que no tienen teléfonos para que lo pongan como anuncio o señal, en una puerta o ventana avisándonos que no necesita transporte.  Si por cuatro días consecutivos no sabemos de usted o su niño/a, el autobús dejara de hacer parada a esa localidad hasta que usted se ponga en contacto con la oficina del Centro Administrativo.
           * PUEDE SOLICITAR LAISE LA POLITICA A SEGUIR DURANTE AUSENCIAS  

2) Tenga a su niño/a listo y esperando al autobús todos los días.  Esto es muy importante, especialmente si el autobús tiene que esperar en donde obstruye el tráfico. En lugares que sea posible, el chofer usara el claxon para avisarle (aunque esto no tiene o debe suceder) que está ahí, así que tenga su televisión, radio o otros ruidos con bajo volumen mientras espera al autobús. 
· PASOS QUE SE DEBEN TOMAR CUANDO CAMBIE EL LUGAR, HORARIO O ALGUNA OTRA PARTE DE LA RUTINA
-Cambios para recoger o entregar al niño/a necesitan cuando menos 24 horas de aviso.  Algunos cambios toman hasta 5 (cinco) días hábiles para tomar efecto

-Cambios deben de comunicarse a los empleados de transporte o las maestras.  Si usted no puede hacer esto, entonces llame por favor al Departamento de Transporte del Centro Administrativo.  El chofer tiene autorización para hacer cambios menores.  Pero en algunos casos estos cambios necesitan ser consultados y autorizados con el Jefe de Transportación.

-Si usted se cambia, o cambia de guardería o niñera, y por consiguiente de dirección para recoger o dejar a su niño, esto puede ponerlo fuera de la ruta de servicio de transporte, o de salón o centro Head Start.  Head Start trata de acomodar los cambios y le ayudara a planear, cuando sea necesario, métodos alternos de transporte.

· ESTE PREPARADO PARA ENTREGAR O RECIBIR A SU NIÑO/A

-Si usted o una persona adulta pre-aprobada para recibir a su niño no están presentes para recibirlo/a, su niño no puede ser entregado hasta que nos pongamos en contacto con usted o una persona designada por usted a recibir su niño/a.  Esta información (nombres de personas autorizadas o aprobadas por usted) debe de estar en el expediente, escrita por usted en la hoja de información básica y/o en la tarjeta con información en caso de emergencia.  Las personas que reciban a su niño deben de estar listas para identificarse con un  documento con su fotografía antes de que le entreguemos a su niño.

-Si usted no esta en casa cuando vamos a entregar a su niño/a, estos son los pasos que seguimos:

1) Los empleados en el autobús informaran a la oficina administrativa que no hay quien reciba a su niño/a y el niño/a se regresara al Centro HS correspondiente.
2) Usaremos la tarjeta de información en caso de emergencia para tratar de ponernos en contacto con usted o con quien usted haya designado y se harán arreglos para que usted o la persona asignada recojan a su niño/a.

3)  Si este situación continua y llega el final del día, entonces es necesario ponernos en contacto con El Departamento de Servicios Sociales de los condados Rock /Walworth o con la policía.
Lo que acabamos de describir en las líneas previas, no es una experiencia agradable para su niño, por favor haga arreglos para que su niño sea apropiadamente recibido y también tenga la información en la Tarjeta de Información para Emergencias al corriente.  Las personas que tenga en la lista como contactos deben de ser informadas de estos procedimientos.

4)  Si estas reglas no son tomadas en cuenta seriamente y repetidamente son ignoradas, esto pude resultaren la terminación de los servicios de transportación.

· CUANDO ES NECESARIO QUE USTED PROVEA EL TRANSPORTE
 Las razones por las que puede ser necesario que usted provea el transporte: 
-    El niño asiste a clases que complementan y llena su día (wrap around), en otro centro preescolar o de guardería.

-     La dirección del hogar es fuera de la ruta del camión pero aun así desean participar en HS.

-     La ruta y/o el horario del programa no se acomoda a las necesidades de la familia. 
-     Se le paso el camión a la familia y deciden transportar al niño al centro HS.
●   POR FAVOR SIGA ESTOS PASOS CUANDO PROVEA TRANSPORTE A SU NIÑO

1) Observe las instrucciones de acceso para estacionarse y para entrar al centro. Firme para reportar su presencia.

No deje a niños, infantes o bebes sin atención dentro de vehículos. Esto es de riesgo por muchas razones además de que se puede reportar a las autoridades. Haga arreglos con el personal acerca de que seria lo mas seguro para que pueda recoger y dejar a sus niños al centro de HS/EHS. 

2) Debe de llegar 5 minutos antes de que la clase empiece. 
3) Lleve su niño hasta el local de HS, una maestra o empleada de HS debe recibir al niño/a y registrar su llegada.

4) Si la clase de su niño esta fuera del salón, cuando lo lleve o cuando lo recoja, coordine con la maestra u otra empleada/o que se registre la salido o llegada de su niño/a.

5) Debe llegar a recoger a su niño 5 minutos antes de que la clase termine (Familias en Early Head Start sigan las reglas de la guardería con la que colaboramos) y debe entrar al salón a firmar que se ha llevado al niño. Las maestras y demás empleadas de Head Start, muchas veces tienen que irse inmediatamente después de clase- por favor, no llegue tarde a recoger a su niño/a.
6) Mientras usted espera a que su niño/a salga de clase, por favor use voces bajas y si trae niños manténgalos bajo su supervisión a toda hora.
7) Lo mas importante: a) Si usted no va a recoger a su niño, y designo a otro adulto a recogerlo, esta persona debe de estar en la lista de personas autorizadas en la Hoja de Información Básica, además de presentar una forma de identificación con foto- es posible que también se le llame por teléfono, si es que usted no lo hizo, para confirmar de quien recoge a su niño.
b) Si usted o una persona designada en la lista de Hoja de Información Básica no se presenta para recoger a su niño, las maestras usaran de referencia la información que nos dio en caso de emergencia para tratar de ponerse en contacto con usted, u otra persona designada. Al final del horario de clases y si no se ha podido comunicar la maestra con usted o un designado para casos de emergencia (y usted tampoco se ha comunicado con nosotros), entonces esto se convierte en una caso para el departamento de Servicios Sociales y nos pondremos en Contacto con el Departamento de Servicios Humanos de los condados Rock o Walworth, o con la policía.
Lo que describimos aquí arriba no es una experiencia agradable para su niño, por favor haga arreglos para que su niño sea apropiadamente recibido y también tenga la información en la Tarjeta de Información para Emergencias al corriente.  Las personas que tenga en la lista como contactos deben de ser informadas de este proceso cuando usted auto transporta a su niño/a.

8) Si su niño/a va a faltar la clase en HS/EHS debe usted llamar a la maestra o al Centro Administrativo para reportar el porque de la ausencia (vea las paginas 4, y 14 como guía).
· SI SU NIÑO ES TRANSPORTADO POR MEDIO DE LA ESCUELA PUBLICA O GUARDERIA
-Esto debe ser coordinado por la Jefa Regional de Head Start, horarios, sitios, etc.
CLIMA PELIGROSO DURANTE EL INVIERNO

· Cuando las calles no están limpias de nieve y las banquetas están resbalosas de hielo el camión se retraza  Se hará todo lo posible para continuar los servicios de transporte durante difíciles meses. 
Si su niño usa el autobús de HS prepárese con lo siguiente:

· Ponga las botas o zapatos del niño antes de que llegue el camión y tenga su abrigo/chamarra lista para ponerse.

· Limpie la banqueta, entrada o paso donde su niño se sube y se baja del camión.
· CANCELACIONES Y RETRASOS (RADIO Y TELEVISION LOCALES QUE LOS ANUNCIAN)

-Condado Rock:       *WCLO/1230       *WJVL/99.9 FM 
*Canal de TV 27-WKOW
-Condado Walworth: Escuche las cancelaciones de las escuelas en su área

        Whitewater * Canal 6 (Fox TV Milwaukee)   *WJVL 99.9   *Canal de TV 27-WKOW
        Lake Geneva            * WJVL 99.9   *Canal de TV 27-WKOW  
        Delavan /Sharon     *WCLO/1230 AM    *WJVL/99.9 FM  *Canal de TV 27-WKOW

UN CONSEJO ACERCA DEL CLIMA DE INVIERNO
· Los centros de Head Start que se encuentran en las escuelas publicas, generalmente cierran o demoran el horario los mismos días.  Si la escuela publica demora la entrada, consulte porque quizás la clase matutina de HS se cancele.

· Los centros de Head Start que se encuentran en iglesias u otros sitios tendrán anuncios por el radio.

E  R  S  E  A

ERSEA significan Elegibilidad, Reclutamiento, Selección, Inscripción y Asistencia

Además este departamento está encargado del  Archivo de Expedientes
LAS PRIORIDADES PARA LOS PADRES EN ESTA AREA DE SERVICIOS:

· MANTENGANOS INFORMADOS DE TODOS LOS CAMBIOS DE DIRECCION CELULAR, TELEFONO, LUGAR DE TRABAJO, ETC.

· PROVEEA TODOS LOS DUCUMENTOS OFICIAL DE PATRIA POTESTAD, VISITAS Y LIMITACIONES LEGALES PARA CONTACTO CON EL NIŇO

· MANTENGA BUENA ASISTENCIA DIARIA DE SU NIŇO EN CLASES

SI SU NÑO HA SIDO SELECCIONADO PARA INSCRIPCION entonces:
-Los niños empiezan las clases después de que:


-Madre y/o Padre /Tutor han asistido a una Orientación y entregado una forma completa de la Tarjeta con información en Caso de Emergencia, junto con la documentación medica que se requiere

 (puede solicitar que se le presente por escrito las políticas de inscripción).
RECLUTAMIENTO PARA HEAD START continúa a lo largo del ciclo escolar para asegurar una lista de la que se seleccione cuando hay vacantes durante el año. El reclutamiento muy seguido se realiza por medio de los mismos padres de familia que comparten sus experiencias en el programa.  Uno de los mejores medios de propaganda que tiene Head Start son los testimonios de los mismos padres que corren la voz.

El reclutamiento incluye un comité que esta formado por:

*Padres/Tutores en Head Start/EHS                             *HS/EHS Personal y Comité de Apoyo

*Miembros del Concilio de Políticas                                 *Miembros de la Mesa Directiva

* El comité de reclutamiento contribuye a crear un plan de reclutamiento, la solicitud, el proceso de selección. 

Una buena asistencia es uno de los hábitos mas importantes que lleva al éxito en la escuela.  Por favor, haga su mejor esfuerzo para que su niño tenga una buena asistencia e informe inmediatamente a la maestra cuando sea necesario que este ausente de clase

DEBEN LLEVARSE LAS CUENTAS, MUY DETENIDAMENTE, DE LA ASISTENCIA EN HEAD START. En obediencia a las reglas de licenciatura para guarderías, debe avisar a Head Start todas las ausencias de su niño/a. (Puede solicitar el documento que describe la política de asistencia y ausencias de los niños en el salón de clase.) -Es muy importante que usted haga lo siguiente:
- Tiene que avisar a Head Start de la ausencia de los niños, de acuerdo a leyes de licenciatura. 
 Avise a la maestra de su niño y/o a su Trabajadora de Recursos para la Familia (FRW) de ausencias previstas de su niño/a; por ejemplo vacaciones u hospitalizaciones planeadas. De fechas de regreso.
· Avise a la maestra de su niño/a o a su Trabajadora de Recursos para la Familia (FRW) de ausencias imprevistas;  por ejemplo; crisis familiares, emergencias medicas, cambios temporales, etc.  En este caso, también la fecha en la que se espera que regrese y las razones de la ausencia.
· Los salones de Head Start deben tener una asistencia de más del 85%.  Head Start espera que las familias se aseguren que los niños tengan buena asistencia. Una mala asistencia, que no se ha mejorado, puede ser motivo de suspensión o expulsión del programa.
· CUANDO FALTA A CLASES O LA ASISTENCIA A CLASES ES INCONSISTENTE 
Si su niño ha faltado a clase por tres (4) o mas días o su asistencia es inconsistente, los siguientes pasos se siguen:

1) La Trabajadora de Recursos a la Familia o la Maestra trataran de comunicarse con usted.

2) Si no podemos ponernos en contacto con usted, la persona que trato de hacer contacto escribirá un Reporte de Asistencia Inconsistente a Clase.

3) Si es posible comunicarnos con usted, la Trabajadora de Recursos a la Familia, junto con usted, diseñara un Plan de Asistencia, que usted este de acuerdo a seguir, para mejorar la asistencia.

4) Lea la sección de Transporte en este Manual e infórmese de las reglas a seguir cuando falta a clase.

(Puede usted pedir leer las políticas acerca de “Cuando el Programa Inicia Suspensión de Servicios”)

  Toda la información de las familias en archivo es sumamente confidencial y no será liberada sin autorización apropiada en cumplimiento con las reglas del programa/agencia.  Por favor lea la siguiente sección muy cuidadosamente.

· COMO OBTENER ACCESO AL EXPEDIENTE EDUCACIONAL Y DE SALUD DE SU NIÑO/A
Pasos a seguir para tener acceso al archivo de información médica u educacional de su niño/a:

1) Comuníquese con el departamento de ERSEA (Eligibility, Recruting, Selección, Enrollment, Attendance), que es el departamento en el Centro Administrativo encargado del archivo, y solicite el formulario Solicitud para Acceso al Expediente.

2) Llene el formulario y regréselo al Centro Administrativo o a la maestra de su niño quien lo entregara a la persona indicada.

3) El formulario será  revisado por la persona en cargo en ERSEA (este proceso puede tardar hasta cinco (5) días).  Si usted necesita los documentos con urgencia o en menos tiempo, comuníquese con la Especialista del Departamento ERSEA y explique su necesidad de obtener el archivo más pronto.

4) La Trabajadora de Recursos a la Familia (FRW) se comunicara con usted para programar una cita para que usted vea el expediente.

*El formulario solicitando el acceso al expediente será parte permanente del expediente en archivo de su niño/a.

· ARCHIVO DE EXPEDIENTES Y OTRA DOCUMENTACION
Mantener un archivo eficiente, además de otras cosas, es importante para la seguridad de su niño, porque toda la información que usted nos da en la Solicitud de Inscripción y en el formulario de Información Básica es en lo que nos basamos cuando hay que actuar en una emergencia, así es que le pedimos nos tenga al corriente de todo cambio en esta información.

· COMUNICACION CON LOS PADRES Y LA INFORMACION EN CASO DE EMERGENCIA DEBE DE ESTAR AL CORRIENTE Y CORRECTA.

1) Dirección y todos los números de teléfono

2) Nombre de donde trabajan, dirección y números de teléfono

3) Persona con quien nos comunicamos en caso de emergencia, dirección y teléfono (debe tener cuando menos un contacto)
4) Nombre de la Niñera (o la persona que le encarga a sus niños), dirección y teléfono

5) Lugar y nombre de donde va a la escuela  (si usted es estudiante) por ejemplo Blackhawk Technical Collage, Janesville.

*Si acaso cambia de dirección o teléfono, es su responsabilidad informar a la maestra o a su Trabajadora de Recursos a la Familia (FRW) de los cambios.

*Cuando existe división de tiempo con los niños, entre padres que no están juntos, documentación legal, estableciendo programación para visitas y demás tiempo compartido, debe de ser proveída para el expediente del niño y para poder cumplir las ordenes de la corte, especialmente si tiene que ver con el lugar o lugares de donde se recoge al niño o en donde se entrega, o que no se puede entregar. Esta documentación debe notar el programa de visitación para madre y padre.  Padres con tiempo compartido de niños solo podrán hacer cambios en su propia programación legal de visitas y tiempo con el niño.

· COMO HACER CAMBIOS Y/O PONER AL CORRIENTE EL EXPEDIENTE DE HS/EHS
-Para hacer correcciones o cambios en el expediente, comuníquese al Centro Administrativo al: 608-299-1500. También puede hacerlo por medio de su Trabajadora de Recursos para la Familia (FRW) o Maestra (los nombres de están en las primeras paginas de este manual)
· TUTELAJE DEL NIÑO, OFICIOS LEGALES (COURT ORDERS) Y/U OTRA DOCUMENTACION LEGAL AYUDA A PROTEGER Y DARLE SEGURIDAD A SU NIÑO
Head Start/EHS asume que los dos, padre y madre, tienen derechos de visitar el salón de clase y de recibir información, a menos de que se haya presentado documentación legal que diga lo contrario, y que esta documentación este firmada y fechada por un juez.  Es la obligación del padre/madre el proveer a Head Start/EHS con documentación pertinente que permanezca en el expediente del niño.  Esto puede incluir:

· Acta de divorcio que establezca tutela, paternidad, visitación y mantenimiento.

· Acta de restricción en contra de uno de los padres.  Esta debe establecer que la restricción incluye al niño.

· Acta que establezca cual padre tiene la tutela del niño.

· Acta de Juicio que establezca paternidad del niño.  Esta también debe incluir la orden de la corte que establece tutelaje, mantenimiento y tiempo compartido con el niño.  Si el tutelaje y/o tiempo compartido no esta establecido, entonces se presume que la madre tiene tutelaje completo.

· CUANDO SE PRESENTE UN PROBLEMA LEGAL COMPLICADO, CONSULTAREMOS CON ABOGADOS EN LEYES DE HEAD START.
NOTAS ACERCA DE CONSERVACION DE EXPEDIENTES Y TRANSPORTE:
DESARROLLO INFANTIL Y SERVICIOS DE SALUD

· EDUCACION
· ENVIE A SU NIŇO A CLASES TODOS LOS DIAS QUE HAY CLASES

· VISITE EL SALON TANTO COMO LE SEA POSIBLE

· HAGA LAS TAREAS QUE SE LE ENVIAN PARA HACER EN CASA

· MANTENGA LA COMUNICACIÓN ABIERTA CON LAS MAESTRAS SU TRABAJADORA DE SERVICIOS A LA FAMILIA, EL CHOFER, ETC.
Educación, en Head Start, preparar a los niños para que tengan éxito en su carrera educativa. Los padres tienen el papel más importante en la educación de sus niños, y Head Start estará presente, junto con usted como un socio para apoyarle en su papel de educador principal de sus niños.

· Los empleados de RWCFS Head Start y Early Head Start, junto con la Mesa Directiva y los Padres han creado las metas que nos dan la guía cuando ayudamos a los niños a prepararse para el éxito en su educación escolar:

Salud y Desarrollo Físico:


Los niños desarrollaran habilidades motoras de músculos mayores de las extremidades inferiores con ejercicios de patear y lanzar, también las habilidades manuales con ejercicios como dibujo/escritura  cortar.  También aprenderán a conservarse saludables y atender sus necesidades físicas.  Los niños aprenderán a usar todos sus sentidos para el apoyo de su desempeño en el ambiente escolar. 

Social/Emocional:
Los niños aprenderán a conocerse a ellos mismos y tomar responsabilidad de ellos y los demás. Ellos demostraran que pueden moderar su comportamiento y cultivar relaciones saludables y seguras con otros niños y adultos.

Desarrollo del Lenguaje y Comunicación:

Los niños aprenderán por medio de escuchar y entender.  Compartiendo ellos se darán cuenta del significado por medio de diferentes formas de comunicación como lo es hablando.  Ellos también aprenderán los principios de leer y escribir y aprendiendo conocimientos básicos se reforzará su éxito.

Aprendizaje Dual de Lenguaje:


Niños que están aprendiendo dos lenguajes aumentaran su habilidad de entender y responder tanto en Ingles como en su primera lengua.
Formas de aprender:
Los niños aprenderán por medio de curiosidad, invención, persistencia, imaginación y juegos para extender su aprendizaje repitiendo cuentos/historias. Los niños participaran en diferentes formas de aprendizaje que refleje contenido social y cultural como biología, historia familiar, cultura y diferentes estilos de aprendizaje.  En esto se incluirá la exploración de la actuación/drama verbal o actuada.

Desarrollo del Razonamiento (incluyendo resolución de problemas, ideas de pensamiento matemático y científico:
Los niños aprenderán resolución de problemas. Aprenderán por medio de representación e ideas de pensamiento simbólico y desarrollaran habilidades por medio del razonamiento de las cosas. También por medio de reflexión y dándole sentido a lo que estén aprendiendo. Ellos aprenderán, entenderán y también podrán usar conceptos matemáticos como hacer pares, medir y sortear.  Los niños entenderán y usaran medios científicos como la observación, investigación y comparación para extender su aprendizaje. 
JUGAR PARA APRENDER

En Head Start se usan formas de aprender usando juego y temas para que los niños se conviertan en personas que les guste aprender para toda la vida. Los niños harán cosas, actuaran y resolverán problemas que les ayude a relacionar lo que ellos aprenden con el mundo a su alrededor.  Pregunte a un empleado/a de Head Start por una copia de el boletín “PLAY TO LEAR” (Aprender Jugando), si desea saber más.

HEAD START HARA LO SIGUIENTE:
-Proveerá un programa de acuerdo a las necesidades individuales e únicas de cada niño.

-Proveerá con experiencias de aprendizaje que edifique la auto-confidencia, apoye y anime al 
 Éxito además de comunicar el respeto por cada individuo.

-Proveerá una gran variedad de actividades de aprendizaje dentro de pequeños grupos, 
 grupos grandes y actividades cara a cara con las maestras, otros niños y sus familias.                           (Revise la página 9 referente a confidencialidad y trabajo de los niños).

-Proveerá oportunidades para niños con limitaciones para que sean incluidos en todas las                       actividades.

-Apoyara a los padres a ser ayudantes y voluntarios seguros de si para que así apoyen ellos: 
 las actividades del salón de clase, visitas al hogar, proyectos en casa, excursiones, participación 
 en el presentaciones, compartir sus talentos, cultura y/o tradiciones, en los eventos del centro HS,

 los talleres, u otros entrenamientos que proveemos para los padres.

-Informar a los padres acerca de programación, plan escolar, y otra información pertinente.  Por
 favor revise el tablón de anuncios en el salón.

-Hacer sociedad con los padres para proveer una guía de disciplina consistente y positiva a los niños, 

 usando reglas y limitéis que serán practicados tanto en la casa como en el salón de clases y en el
 autobús de ida y vuelta.

*El manual “Conscious Discipline” (Conciente cuando disciplina) de la autora Dr. Becky Bailey es en lo
  que nos basamos para una disciplina positiva.

-Informar e animar a los padres a que los niños usen ropa apropiada para jugar, que sea confortable
  pueda lavarse, para que los niños se diviertan y participen con confianza en actividades sin temor a

  ensuciarse.  Los niños deben usar zapatos y calcetines confortables y con buen sostén además de    vestirse de acuerdo al clima.

-Los niños juegan al aire libre durante todos los climas, templado y frío, por favor asegúrese que su
niño use guantes, gorra, bufanda, abrigo, botas y pantalones impermeables durante el clima frío.  
Es recomendable que etiquete la ropa de su niño con su nombre.

-   Tener comunicación continua acerca de las metas y progreso de su niño/a, el programa y eventos de la siguiente manera:

1. Notas y mensajes en una libreta, un fólder o volantes acerca de eventos será enviado en la mochila.

Por favor note: Información acerca de cómo come, duerme, se comporta su niño será comunicado por medio de la libreta de mensajes.  Es importante que revise esta libreta y de respuesta a los mensajes en cuanto sea necesario.  Avise a otras personas que cuiden al niño y lo reciban después del día en H.S. si usted permite que se enteren de esta información o no.

2. Conferencia del Padre y Maestra (cuando menos dos al año) y visitas a la familia (tres) se programaran para que el padre tenga la oportunidad de hablar acerca del progreso, metas para el futuro y transiciones del niño.

3. Boletín Informativo (“Parent Newsletter”), noticias de la clase, calendario de actividades y llamadas por teléfono serán algunas de las formas que Head Start usara para comunicarse con usted para informarle de lo que este pasando en el Centro, el salón y todo el programa.

Aviso Importante: NO es necesario que los niños estén entrenados par ir al baño por si mismos para estar en Head Start. Es de mucha ayuda si usted nos provee con un juego de ropa que podamos usar en caso de accidente, ya sea del baño o por otros accidentes que puedan ocurrir.
ºHEAD START HARA LO SIGUIENTE:
· Dará acceso a los padres a las leyes que rigen la licenciatura de Guarderías del Departamento de Salud y otros Servicios a La Familia en el estado, además de las Políticas de Head Start.  Estos documentos estarán al alcance de los padres en el centro que atienda su niño y puede encontrarlo en el siguiente lugar:

(La maestra escribirá aquí el lugar)

· Usen las siguientes facilidades medicas en caso de emergencia:

· (La maestra escribirá aquí el nombre y lugar del sitio medico)

DIFERENTES OPCIONES DE PROGRAMACION

SALONES DE CLASE EN COLABORACION con instituciones educacionales con las que somos socios para proveer el Kindergarten a niños de cuatro años de edad juntamente con el programa típico de Head Start.  En resumen esto significa que una maestra con Licenciatura del Departamento de Instrucción Pública  será contratada como Maestra Encabezada del salón de clase.

· EL PROGRAMA DISEÑADO CON BASE EN EL CENTRO ofrece a los niños 4 medios días a la semana en el salón de clase.  Este diseño tiene las siguientes opciones:

      - Clases duplicadas: en la mañana (matutinas) o vespertinas (en la tarde) con duración de 3.5
              horas.

      -Durante este tiempo se reciben dos alimentos o un alimento y un bocadillo.

 -Si la familia vive dentro de una ruta designada (o el niño viene y va de la clase de un lugar
        dentro de la ruta), entonces también se provee transportación.  La familia tiene la opción 
        de transportar usted mismo, si es que vive fuera de la ruta y no se le puede ofrecer el
        transporte.

       - Clases con una solo sesión que puede ser matutina y/o vespertina de 4.0 hasta 5
       horas de duración.

     -Alimentos están incluidos.

      - Hay posibilidad de un servicio completo que incluya guardería, siempre y cuando la familia 

        califique y puede transportar por si mismo. Por completo se entiende que el niño/a podría 

        recibir cuidado de guardería, por personal capacitado en educación y cuidado de infantes, 

        antes y después de la sesión de Head Start.

      - también se ofrece transportación, excluyendo a quienes reciban cuidado de guardería.  

-Los padres son bienvenidos en los salones, para apoyar las actividades que se llevan a cabo.
 Todos los niños tendrán lo siguiente:

-Un salón de clase designado en el que se sientan seguros y bienvenidos.  Estos salones pueden  

  encontrarse en una escuela publica, un sitio comunal, o una iglesia (H.S. diseña las clases sin

 contenido religioso, además H.S. no tiene ninguna afiliación religiosa).                       
-Recibirá transportación por Head Start o autobús de la escuela publica, si no ha hecho arreglos
 para que la familia transporte por si debido a que este fuera de la ruta o tenga diferente horario.
-Recibirá alimentos nutritivos y bocadillos que están de acuerdo con los requisitos del gobierno
 federal impone a todos los programas que proveen cuidado a niños y/o adultos (USDA).
· LAS EXCURSIONES EN HEAD START

Siempre y cuando el presupuesto, planeamiento y el transporte lo permita, los niños pueden participar en excursiones.  Siempre recibirá un aviso antes de la fecha en la que se llevara a cabo la excursión.  Necesitamos su firma dando permiso para que su niño participe.  Por favor, vea su Formulario de Información Básica y lea lo que dice acerca de las caminatas ocasionales. Por favor, hable con la maestra si usted tiene deseos/intenciones de asistir a las excursiones con los niños.
Por favor note: Si su niño atiende otra escuela o programa y tiene que ir a una excursión, es importante que nos avise.  Avise a la maestra e infórmele si su niño atenderá Head Start o no en ese o esos días.

· ACTIVIDADES EN CASA
-Esperamos que usted participe con su niño/a en lo divertido que es buscar oportunidades de aprender en casa.  Cualquier tiempo que usted use para hacer proyectos con su niño en casa que sean asignados por la maestra, es considerado como una contribución de voluntario al programa.  Por favor tome nota de el tiempo y fecha que usted uso y apúntelas en la hoja color rosa que se usa para llevar cuentas de donaciones ‘en especie’ con su tiempo.  Pida una de estas hojas a la maestra.

-Estas son maneras en las que usted puede tener acceso a proyectos de aprendizaje para hacer en casa:

*Pídale a la maestra proyectos que  usted pueda hacer en casa que ayuden al aprendizaje.

*Haga uso de los libreros móviles que contienen materiales de aprendizaje para todos, adultos y
  niños.

*Pregunte por “Learning Tubs” en el salón, son unos envases grandes con materiales para aprender,

  Úselos por favor.

*Proyectos de los libros que se distribuyen en los eventos educacionales. En el condado Walworth son las 
  Las hojas/formularios para llevar cuenta de las actividades “BookWorms”.
*Ayudando a la maestra a preparar las actividades del salón. Y cuando le sea posible y la Maestra lo solicite, proveer materiales para actividades.
GUIANDO Y DISCIPLINANDO A LOS NIÑOS EN HEAD START

INFORMACION DE LA POLITICA DE GUIA Y DISCIPLINA POSITIVA PARA NIÑOS

El manual de Guía y Disciplina Positiva explica las técnicas que se usan en los salones para manejar el comportamiento y que podría ser útil para usted si lo usa en casa.  Este manual será entregado a cada familia en Head Start en la visita inicial al hogar.  Las bases de este manual están en los estudios que ha hecho la Dra. Becky Bailey y con la consiguiente teoría “Conscious Discipline” que significa –Conciente cuando Disciplina-.
· LIMITES E INICIATIVAS FEDERALES 

RESULTADOS-  Hemos sido invitados a mostrar a legisladores como es que el programa apoya a niños, familias y comunidades.  Nosotros mostramos esto midiendo el desarrollo de las siguientes habilidades:

* Las habilidades de leer, lenguaje y razonamiento        *habilidades físicas y de coordinación

*Habilidades para socializar; así como también promovemos buena actitud acerca de educación, buena salud, y autoestima positiva en niños. Nota: La información que obtenemos con estos resultados nos ayuda a planear para cada niño individualmente y apoya el desarrollo de cambios en clases, currículo y programa. SE LES INVITA A LOS PADRES DE FAMILIA A QUE SOLICITEN INFORMACIÓN ACERCA DE LOS RESULTADOS A CUALQUIER HORA O A PEDIR UNA COPIA DEL REPORTE ANUAL QUE TAMBIÉN SE PUEDE VER EN EL SITIO DE INTERNET.
EDUCACION/ALFABETIZACION- Sabemos que cuando una persona lee, puede ir a lugares nunca imaginados, aprende muchas cosas e inspira ideas increíbles.  Todo mundo tiene derecho a aprender a leer. Head Start tiene el compromiso de a cada niño los materiales y el ambiente necesario para leer.  Usted puede ayudar leyendo a su niño/a seguido-todos los días, de ser posible. Juntos podremos darle a su niño la confidencia que necesita para leer. Y si usted quiere leer también, permítanos ayudarle.

HOMBRE Y PADRE- Estudios nos muestras que beneficio tan grande es que el padre tome parte activa en la crianza de los hijos- aun cuando el padre no vive junto con el niño.  La programación de HOMBRE Y PADRE se enfoca en ayudar a los padres a adquirir conocimiento, habilidades y actitudes necesarias para tener una parte activa en la vida de los hijos.  Habrá eventos especiales en los centros, durante el año, para que los padres-hombres participen con otros padres y sus hijos.
SALUD ORAL/BUCAL- Estudios nos enseñan claramente que la salud oral-bucal es tan importante como la salud física y mental. Head Start esta dedicado a apoyar lo siguiente: asistir a las familias a satisfacer sus necesidades de salud oral-bucal, proveer entrenamiento y educación a padres de familia, personal, y a la comunidad, promoviendo prevención y abogando por iniciativas de salud bucal/oral que beneficien a las familias.
EL APRENDIZAJE SIMULTÁNEO DE DOS LENGUAS - Estudios científicos nos muestran que es importante que los niños continúen aprendiendo en su lengua de origen (primera lengua) mientras continúan o empiezan a aprender un lenguaje nuevo.  RWCFS se compromete a apoyar a los niños y las familias que están aprendiendo más de un 
Lenguaje simultáneamente.

DIVERSIDAD- Tenemos el deber de compartir la calidad de servicios, por los que nos esforzamos en nuestro trabajo, con todos los niños y familias que servimos, no importando la edad, el género, religión, historial étnico, o ninguna otra cosa que individualice. Continuaremos respondiendo con las necesidades diversas de las familias, y los invitamos a que sean parte del comité que lo hará posible.
DESARROLLO INFANTIL Y SERVICIOS DE SALUD
SALUD, NUTRICION Y PROCEDIMIENTOS DE SEGURIDAD PARA LOS NIÑOS
PRIORIDADES EN ESTA AREA DE SERVICIO:

· PROVEER DOCUMENTACION AL CORRIENTE DE EXAMEN FISICO/DENTAL

· PROVEER DOCUMENTACION POR ESCRITO ACERCA DE NECESIDADES ESPECIALES DE SALUD PARA PODER HACER UN PLAN DE SERVICIO INDIVIDUALIZADO

· PROVEER DOCUMENTACION POR ESCRITO DEL DR. ACERCA DE ALERGIAS, ASTMA, ETC.

· PROVEER PERMISO PARA EL PERSONAL POR ESCRITO PARA ADMINISTRAR MEDICAMENTOS RECETADOS
· CUANDO SE EL PERSONAL RECIBE MEDICAMENTOS PARA ADMINISTRAR, ESTOS DEBEN SER ENTREGADOS EN LOS ENVASES ORIGINALES CLARAMENTE ETIQUETADOS Y CON FECHA AL CORRIENTE
· SE DEBE PROVEER PERMISO PARA QUE EL PERSONAL PUEDA OBTENER INSTRUCCIONES POR ESCRITO Y LA FIRMA DEL DOCTOR DICIENDO QUE SE ADMINISTREN MEDICAMENTOS QUE SE COMPRAN SIN RECETA
EL COMPROMISO DE HEAD START HACIA EL BIENESTAR incluye una amplia línea de servicios de nutrición y salud para los niños, familias y personal.  El Personal de Head Start usa prácticas de higiene, sanidad y medidas para desinfectar que reducen la diseminación de bacteria y el riesgo a los niños y el personal de enfermarse.
Le pedimos a los padres así como a los tutores en cargo de los niños que le hablen a los niños acerca de los exámenes cuando se acercan las fechas de estos, como los son chequeo de visión, audición, bucal, etc. Cuando les hable de esto, por favor explique a su niño que hacemos esto para asegurarnos que sus oídos, boca, ojos, etc. están completamente saludables.  Además, explique a su niño que los exámenes no duelen y que usted quiere que él/ella le diga cómo le fue en el examen cuando llegue a casa.  Le invitamos a que haga preguntas a su Maestra o su Trabajadora de Servicios a la Familia información acerca de cualquiera de los exámenes o del lenguaje que puede usar para que su niño este preparado.
LAS NORMAS DE FUNCIONAMIENTO DE HEAD START/EARLY HEAD START Y LAS LEYES Y REGLAMENTOS DEL DEPARTAMENTO DE LICENCIATURA PARA GUARDERIAS DE WISCONSIN requiere que el programa mantenga expedientes de salud al corriente de cada niño y/o ayudar a las familias a encontrar servicios médicos familiares permanentes.   Es absolutamente necesario que provea a su niño con un chequeo físico anual o de acuerdo con lo que programe el regimiento de un infante saludable.  ES SUMAMENTE IMPORTANTE que el programa tenga información médica al corriente de su niño. Los chequeos físicos son vigentes por un año, si el año se cumple durante el ciclo escolar, usted debe proveer documentación de que lo ha puesto al corriente otra vez tan pronto como sea posible, debido a que es un requisito para nosotros y para que no pongamos en peligro los fondos que recibimos para el programa.  El físico que usted programe durante el ciclo escolar de Head Start le sirve a su niño que estará en el Kindergarten, el próximo otoño.
Para estar al pendiente de la salud de los niños, nosotros proveeremos exámenes preeliminarlos dentales, de salud, audición, visión, peso, desarrollo y salud mental, siempre con su permiso.   Para llevar esto acabo, colaboramos con varios profesionales, como lo son: Higienistas dentales, Enfermeras de Salubridad Pública y otros proveedores de servicios.  Es importante que usted sepa que estos profesionales tienen acceso a los expedientes de los niños y están ligados a las mismas exigencias de guardar en confidencia toda información de su familia.
Head Start solicitara que usted provea, si es que lo tiene, información de la tarjeta medica BadgerCare Plus para apoyar estos exámenes.
· EMERGENCIAS Y ACCIDENTES
-El personal de Head Start esta preparado para actuar rápidamente en una emergencia medica y esta entrenado en los procedimientos a seguir en una emergencia, primeros auxilios, y CPR (Respiración Cardo Pulmonar) para niños, bebes y adultos; también  acerca de los síndromes “muerte repentina en la infancia’” y “cuando un bebe se sacude’’.
-El equipo y las instalaciones que usa Head Start reciben buen mantenimiento y están libres de peligros.

-Se promueve y levanta conciencia acerca de seguridad y se usan momentos oportunos para enseñar y hablar acerca de seguridad para niños y adultos regularmente en el salón y autobús, incluyendo seguridad del peatón.

-Botiquines de primeros auxilios están bien equipados y al alcance en cada salón, cocina y autobús. también hay botiquines de primeros auxilios portátiles para llevar en excursiones.
-Cuando usted firme la Hoja de Información General y tarjeta de Emergencias, usted le da permiso al personal a responder, dentro de sus habilidades y capacidad, cuando hay algún incidente que necesite intención medica. 
-Cuando usted firme la Hoja de Información y tarjeta de Emergencias, usted le da permiso al personal a llamar a un profesional médico a que responda cuando exista un incidente medico urgente, además su firma dice que usted entiende que el pago por estos servicios es su responsabilidad.

-Cuando usted firma la Hoja de Información General y tarjeta de Emergencias, usted da permiso que en caso de que no se le pueda localizar se puede transferir a su niño para que reciba atención médica.

· PROTECCION Y SEGURIDAD PARA LOS NIÑOS EN EL CENTRO DURANTE EMERGENCIAS

- El Centro tiene procedimientos a seguir durante emergencias como fuego, tornado, amenaza de bomba u otro desastre.  El centro a determinado localidades alternas en caso de que desplace sea necesario (vea la pagina 3 de este Manual).  Por la seguridad de los niños, no pueden ellos ser recogidos o llevados durante emergencias como tornado o cuando es necesario clausurar las facilidades. En estas circunstancias, los niños y padres serán reunidos tan pronto como sea posible hacerlo en una forma organizada y pacifica.
· POLITICAS PARA MANEJAR ENFERMEDADES CONTAGIOSAS
Enfermedades contagiosas de corta duración o condición pueden excluir temporalmente a su niño/a de participación en el programa para proteger a otros niños, el personal y a el niño mismo. (Revise por favor la política acerca de ausencias de niños)

En general hay cuatro razones por las que un niño enfermo podría ser excluido de un lugar en donde se le de cuidado.

1. La enfermedad previene que el niño participe confortablemente en el programa
2. La enfermedad hace que el niño requiera más atención de la que se puede dar sin comprometer el cuidado a los demás niños.
3. El niño tiene una condición que expone a los demás niños a que contraigan una enfermedad contagiosa.
4. El Centro de Control de Enfermedades Contagiosas (CDC) provee una guía a seguir en caso de haya necesidad de excluir (como fue el caso cuando hubo el problema de La Influenza )
-Las condiciones específicas que requieren exclusión son las siguientes:
-Fiebre y cambio en comportamiento. (Por favor note: Un niño que actúa normalmente no necesita ser excluido- vea la siguiente página para más información).  Las maestras decidirán basadas en las 4 razones que se mencionaron antes.
-Síntomas de enfermedad seria, como lo son una tos incontrolable, chillidos o irritabilidad, Dificultad para respirar,  desinterés.

-Diarrea definida como excremento suelto con líquido y frecuentes que no tienen que ver con dieta o cambios de medicina- además que el excremento no se detiene al nivel de la habilidad del niño para usar el baño. Niños que usan pañal están excluidos. también, niños que no saben usar el baño deben ser excluidos.

-Sangre o excremento duro- sin explicación por dieta o medicina.

-Vomito dos o tres veces en 24 horas.

-Dolor abdominal constante.

-Ampollas (fuegos) en la boca con flujo.

-Conjuntivitis con pus (Cuando los ojos están rojos, o color rosa y tienen pus o changuitas con pus)

-Piojos                              -Escabies

-Tuberculosis.                     -Impétigo

-Infección de la garganta        -Varicela 

-Tos ferina                         -Paperas

-Hepatitis                         -Viruela

-Viruela Negra                   -Herpes

-Ronchas acompañadas de fiebre y cambio en comportamiento.

CUANDO EXISTE FIEBRE

Cuando se registra alta temperatura esto no es necesariamente indicación de enfermedad. Se usara la siguiente política  para determinar si el niño/a con fiebre debe ser excluido de participación en el programa. Un empleado obtendrá la temperatura del niño si se observan uno o más de uno de los indicadores de enfermedad descritos aquí arriba.  En Early Head Start, se tomara la temperatura de la axila (sobaco).  Los empleados tomaran en cuenta otras cosas que quizá afecten la temperatura del niño/a, como cuando se altera demasiado, tiene una actividad muy fuerte, trae puesta mucha ropa, y todo esto se hará para evitar falsa alarma de fiebre y que no sea enfermedad.

La política de exclusión es muy larga y provee mucho mas detalles a específicos acerca de diferentes indicadores a considerar y cuando se deben regresar a casa, o quedarse en casa, niños de diferentes edades.  Puede usted solicitar una copia de esta política completa si usted tiene alguna duda, pregunta o si simplemente desea revisarla.
· MEDICAMENTOS Y OTRAS NECESIDADES ESPECIALES DE SALUD

· Se administraran medicamentos a los niños, de acuerdo a los Reglamentos y Normas de Licenciaturas del Estado de Wisconsin, y solo cuando el medicamento viene en su envase original y el padre/tutor firma el formato que es requisito para nuestra licenciatura.  Una nueva autorización escrita debe de proveerse cada vez que el medicamento o algo mas cambie o se resurta (esto es parte de las reglas de licenciatura).  Se harán planes individuales para una atención rápida a las necesidades de salud.

-      Medicina sin receta (del mostrador) será administrada a los niños de acuerdo a las instrucciones por escrito y firmadas por el Doctor y solamente con permiso por escrito del padre o tutor.
Por favor: manténganos informados y al corriente de las necesidades de salud del niño.

OTRO DE LOS REQUISITOS DE SALUD DE HS/EHS INCLUYE 
LA POLITICA DE NO FUMAR

-Esta prohibido fumar en todos los centros de Head Start/EHS, en toda la propiedad incluyendo afuera, en el autobús o a cualquier otro lado o lugar en que los niños estén presentes.  Las colillas de cigarros no se deben dejar al alcance la mano de los niños o en las afueras de la localidad que usemos, ya sea en escuela o iglesia

· TODOS LOS PADRES ESTAS INVITADOS A REUNIRSE CON UN COMITÉ DE CONSEJEROS, ESTOS COMITES INCLUYEN: SALUD, ASOCIACIONES CON FAMILIAS Y COMUNIDAD, Y “ERSEA” (EL DE RECLUTAMIENTO, ASISTENCIA, ELIGIBILIDAD, REGISTRO SELECCIÓN).

INFORMACION DE NUTRICION

En Head Start los niños reciben alimentos saludables.  Esto puede incluir el desayuno y almuerzo, o almuerzo y otro bocadillo. Este depende de la clase a la que este asignado el niño.  La comida que se sirve en Head Start cumple con los requisitos del departamento del gobierno federal que regula Los Alimentos en Programas de Cuidado para Niños y Adultos (USDA).

El departamento de Alimentos en Programas de Cuidado para Niños y Adultos esta regulado de acuerdo a política de (USDA), que no permite discriminación debido a raza, color, nacionalidad, lugar de origen, edad, genero (incluyendo identidad, orientación o expresión de género), incapacidad, estado civil, situación familiar, situación como padres, religión, credo/afiliación política, información genética, represalia, o que los ingresos provengan de asistencia pública (No todas las bases prohibidas aplican a todos los programas). Personas con des habilidad que tengan necesidad de un método alterno de comunicación o información del programa deben comunicarse a USDA’s  TARGET CENTER AL (202) 720-2600 (tdd y voz)

 Si usted cree que algún niño se ha tratado injustamente al recibir servicios alimenticios por alguna de estas razones, por favor escriba inmediatamente al Director de USDA, Oficina de derechos Civiles, 1400 Independence Ave. SW, Washington, DC, 20250-9410 o llame al (202) 720-5964.
O En español (800) 845-6136 (Spanish Federal-relay).
-El Personal de Head Start trabajara junto con las familias para identificar la necesidad nutricional de cada niño, como lo son:

*Preferencias debido a cultura o religión                                             *Costumbre y estilo en comer

*Presupuesto familiar de comida                                                          *Alergias a comidas 

*Acomodara a las necesidades de niños con incapacidad                      *Dietas especiales

*Cosas que le preocupen acerca de cómo come el niño y de su peso
   ESTADO Y/O NIVEL DE NUTRICION 

- Head Start le pedirá permiso para obtener información que ayudara a identificar las necesidades nutricionales que quizás tenga su niño.  Esto puede incluir que se revise su peso, altura y la hemoglobina en la sangre- también la información que usted comparta acerca del historial de salud de su niño, alimentos y las costumbres para comer, así como lo que le preocupe acerca de cómo come su niño y/o necesidades por salud.

   SERVICIOS DE ALIMENTACION EN HEAD START

-Los alimentos se sirven al estilo familiar, así que los niños tienen oportunidad de poner la mesa, servir su bebida, hacer elecciones de comida que se presenta en la mesa y al último, también limpiar.

-Se les anima a los niños para que socialicen durante los alimentos y ustedes, los padres, están invitados a reunirse con nosotros a la hora de la comida/desayuno.

    GUIA PARA LA HORA DE LA COMIDA

1. Nunca se obliga por fuerza al niño a comer toda la comida en el plato.

2. Nunca de obliga por fuerza al niño a comer comida que no le guste. 

3. Nunca se castiga a un niño negándole la comida, o se premia al niño con comida.
4. A los niños se les invita y anima a que prueben comidas desconocidas a ellos, pero nunca se les obliga a que las coman o prueben.
    REGLAS PARA LA COMIDA QUE SE CONVIDA

-Head Start solo servirá comida que Head Start preparo o que contrato a alguien para preparar.

Note por favor: Head Start/EHS les pide al PERSONAL Y A LOS PADRES que no envíen comida para compartir, para eventos especiales, como cumpleaños.  Se sugiere que en lugar los padres pasen este día especial en el salón, o si les gustaría donar algo para el salón, como un rompecabezas, un libro o alguna cosa que les diga la maestra como sugerencia.

     REQUISITOS ADICIONALES DEL PROGRAMA

-Se requiere que Head Start haga todo lo posible para apoyar a las familias y niños en respuesta a lo siguiente:

· Respuesta y prevención a bajo peso y sobre peso en la infancia y todo lo relacionado con esto.
· Encontrar recursos adecuados de Salud.
· A encontrar clínicas Medias y Dentales, familiares y permanentes.
· Responder a las necesidades del asma, alergias, ataques, etc.
· Asegurándose que los niños tengan todas las vacunas
Por favor note: Es un requisito que las maestras de Head Start promuevan buenos hábitos de nutrición, salud y que los niños tengan cuando menos 2 horas de ejercicio moderado/vigoroso diariamente.  Nosotros tratamos de acomodar hasta 45 minutes diarios en los días de escuela, pero contamos con los padres para que les den a los niños el tiempo adicional y oportunidades para actividad física que el niño necesita.
Necesitamos ayuda: Por favor ayúdenos asegurando que cada uno de los niños tenga oportunidades de actividades físicas que necesitan para mantener la buena salud que deseamos durante sus vidas.  Además esto es bueno, divertido y puede ser beneficio para uno mismo también.
NOTAS DE LOS PADRES –EDUCACION, SALUD, NUTRICION, INCAPACIDAD Y SALUD MENTAL:

INCAPACIDAD/NECESIDADES ESPECIALES
HEAD START/EHS CREE QUE TODOS LOS NIÑOS SON UNICOS Y ESPECIALES.  Cada niño llega a Head Start con diferentes habilidades y potencial y creemos que cada niño tiene algo maravilloso que ofrecer.

· HEAD START ABRE SUS PUERTAS A NIÑOS CON INCAPACIADES

· Se espera que el 10% de los lugares para inscribir a niños en Head Start estén abiertos para niños con alguna incapacidad que reciban Servicios Especiales Educativos.

· Head Start hace acuerdos con los distritos escolares de las diferentes localidades para proveer Servicios Especiales Educativos en el mismo salón siempre que sea posible, o coordina con programas fuera de la localidad para asegurarse que las necesidades únicas de cada niño son satisfechas.
· Early Head Start se asocia con el programa Birth to 3 para asegurarse que los niños desde recién nacidos hasta la edad de 3 reciban los servicios de beneficio para los que califiquen.
EN HEAD START/EHS:
· Solamente en el caso que un niño haya sido identificado con una incapacidad y este recibiendo servicios del distrito escolar o del programa Birth to 3, a todos los niños se le hace una evaluación de desarrollo para identificar para identificar las áreas fuertes del niño así como posibles áreas problema.
· Todos los niños reciben cuando menos una evaluación de desarrollo para identificar áreas con posibilidades de potencia o de carencia.
· El Personal de Head Start/EHS esta dispuesto a contestar preguntas o ayudarle a encontrar respuestas a las necesidades especificas de los niños acerca de las necesidades individuales o de su desarrollo.
· Si es necesario y si sale que existe algún problema de desarrollo, con el permiso de los padres, el personal de Head Start le ayudara a la familia con una recomendación para una evaluación profesional y/o servicios terapéuticos para el niño/a.
· Cuando una evaluación indica que algún niño se beneficia con servicios educativos especiales u otros servicios relacionados, el personal de Head Start ayudara a los miembros de la familia, padres y/o tutores a conocer sus opciones y derechos legales y responsabilidades.
· Transportación por Head Start y/o transportación pública será arreglada para y de otros programas siempre y cuando sea posible y apropiado.
· Head Start/EHS trabajara junto con los padres en el desarrollo del niño a su máxima potencia.
SALUD MENTAL
ESTABILIDAD SOCIAL Y EMOCIONAL
LOS OBJETIVOS DE SALUD MENTAL EN HEAD START PUEDE INCLUIR EL CONSULTAR CON UNA CONSEJERA EN SALUD MENTAL

La persona con quien consultamos acerca de Salud Mental (MHC) observa regularmente todos los salones de clase de Head Start y Early Head Start.  El personal puede solicitar que esta persona, MHC, observe individualmente para dar apoyo y/o desarrollar un plan que asegure un éxito participación.  Permiso por escrito para solicitar esto se puede obtener cuando usted llena solicitud para servicios en nombre del niño.
· SALUD MENTAL/BIENESTAR EN HEAD START QUIERE DECIR-

· Sentirse bien, fortalecerse, y ver los problemas como retos a superar.  Una buena salud socio/emocional/mental es para todos, en Head Start, niños, padres, familia y personal.

· Cuando el trabajo que hacen juntos los padres con las maestras indica que seria de beneficio el hacer un Plan Individual de Servicio, y este se hará  para atender a las necesidades individuales de cada niño y esto incluirá, pero no se limitara a: necesidades de salud, higiene, comportamiento, asistencia, y/o transporte cuando sea necesario.
· Se solicitara que los padres llenen un formulario evaluativo con preguntas acerca del desarrollo social y emocional antes de que el niño asista a clases a Head Start.  Se les informara acerca de sus opciones
si acaso los resultados de esta evaluación indica que puede haber algún problema.

· Salud mental pude ser también el que el personal y los padres trabajen en completar exámenes instrumentales en apoyar esfuerzos en áreas de comportamiento o salud mental, o para decidir el los pasos a seguir mas apropiados.

DERECHOS Y RESPONSABILIDADES DE LOS PADRES DE FAMILIA

LOS DERECHOS:

· Ser tratado con respeto y dignidad.
· Ser bienvenido en el salón de clase a toda hora.
· Participar en el planeamiento que se haga para su niño e informado del progreso.
· Participar en planeamiento de cómo aumentar las habilidades y potencial de la  familia.
· Tener voz en el planeamiento y las decisiones que se toman en el programa.
· Tener voz en la creación de entrenamientos para los padres de familia.
· Recibir información acerca de recursos en la comunidad y como tener acceso a estos.
LAS RESPONSABILIDADES:
· Preparar a su niño/a cada día de manera que este a gusto, descansado y listo para aprender en la escuela.
· Aprender acerca de Head Start/Early Head Start y las oportunidades que se le ofrece a la familia y a los niños.
· Estar presente en las citas programadas por empleados y maestras/os.
· Avisar inmediatamente cuando su niño estará ausente.
· Avisar a H S de cambios de numero telefónico, dirección o de la información que solicitamos al corriente en caso de emergencia.
· Tener participación ayudando en los salones y /o eventos familiares.
· Programar las citas para los chequeos físicos, dentales,  para todas las inmunizaciones (vacunas), y entregar los formularios que requerimos para documentarlo.
LISTA  DE PALABRAS QUE LOS PADRES EN HEAD START DEBEN SABER

Head Start



El nombre del programa

CFS




Las iniciales de la agencia que administra Head Start






Comprehensive Family Services

Rock y Walworth


Los condados en que tiene servicios esta agencia
Early Head Start


Un programa dentro del mismo Head Start

para padres de infantes e infantes menores de 3 años. Este programa tiene el requisito de que la familia puedan obtener fondos federales para guardería.

Apply, application                       Apply tiene varios significados, en Head Start se le pide “apply”.






en este caso quiere decir que haga una solicitud y a la solicitud 






en si se le llama “application”.  Esto no es lo mismo que 






Inscribirse o registrarse.

Home Base



Es la situación en la que el programa se lleva al hogar en un

   




horario fijo cada semana.

Center Base



Es el programa a el que atienden padres y niños a la localidad del

                                                  centro Head Start y que es reconocido por los servicios 

                                                   educativos que se dan a los niños.

Fatherhood



El nombre que se le da a la situación de los hombres 

 como Padres. 

Motherhood



 A la situación de las mujeres como madres es Motherhood.

Parent



El titulo común que se usa tanto para una madre como         




                    Padre.  Así como en Español Padre se usa en general 






Describe a padre y/o madre.

Parenthood
El ejercitar su papel como padre de familia es “Parenthood”

A la situación de cualquier padre de familia, se le llama en Ingles, “Parenthood”, porque este título se le da a la situación que se encuentre una persona solo por el hecho de que tenga hijos. Así como puede ser buen padre o madre, también puede ejercer buen o mal ‘parenthood’.  

FRW
Las iniciales de la posición de la persona (Family Resource Worker) que se le asigna a cada familia para dar servicios sociales de parte de Head Start.

Family Advocate
En el manual se le llama Asistente a la Familia, y es la persona que esta asignada a familias con infantes menores de 3 años.

Advocate
La persona que aboga por alguien (en HS es quien aboga por las familias).

Nurturing
El cuidado, atención, cariño, tutelaje que se le da a alguien para su crecimiento, desarrollo y bienestar.

Nurturer
Quien provee cuidado, atención, cariño y tutelaje.

Parenting
El trabajo de ser padres; criar, educar, cuidar y cultivar a los hijos. 

Safety
Estar o tener fuera de peligro.  Tener seguridad. Estar libre de ataque o abuso.  Se dice que alguien goza de ‘safety’ cuando ese alguien actúa sin temor a algún atentado en contra de su seguridad o bienestar.

Safe
Aun que ‘safe’ se traduce seguridad, esto además indica libertad de temor o atentado o daño al bienestar.  Así que se dice “la seguridad de su niño es prioridad” es diferente a decir “Su niño sentirá seguridad en ir con la maestra para su necesidades”. El segundo término se usa como ‘sin temor’ y el primero significa ‘fuera de peligro’.

Literacy
La educación básica para funcionar productivamente en esta sociedad.  No limitada a lo que en Español se le llama alfabetización, pues este termino incluye otros elementos educativos aparte de leer y escribir, como el manejo del dinero, conocimiento de funciones cívicas de las personas dentro de la sociedad, la necesidad de licencias para manejar, pescar, ejercitar ciertas profesiones.  Este término incluye la habilidad de obtener empleo y/o servicios básicos para sobre vivencia.

Foster
Este término en general significa cultivar, crear, motivar.

Foster Parent
Es el titulo que se le otorga en esta cultura a aquella o aquellas personas que toman el lugar de “Padres” para un niño/a.  Esta situación puede ser formal y con derechos legales o informales con responsabilidades morales pero no necesariamente legales.

Custudy
Es el derecho legal que se le otorga a una persona por medio de una corte o como derecho tácito por ser padre natural de un niño/a y poder ejercer ese derecho al hacer decisiones por el menor.

Joint Custudy                            Es el término que se usa cuando una pareja se separa o divorcia y la corte otorga derechos iguales tanto al padre como a la madre de ejercer su autoridad como padres del menor.

Placement
Es el termino que se usa para describir en donde estará colocado el niño cuando los padres no están juntos o no ejercen sus derechos de padres del menor.  Los padres podrían tener ‘joint custudy’ pero el ‘placement’ o colocación podría ser con solo uno de ellos, o sea que la menor viva con el padre o con la madre, y en algunos casos podría ser con alguna otra persona.


NOTA: Este termino también se usa cuando se le da un lugar a su niño en un salón de clase, se dice: ‘the placement of your child is…” 
Child support
Es la aportación monetaria que provee el padre o madre que no tiene ‘placement’ (colocación) del menor.  Esta aportación generalmente es mandato por ley, pero en ocasiones es voluntaria.

Policy Council
La mesa directiva que hace recomendaciones a los directores acerca de todas las decisiones que se hacen para el programa.


En el manual se le llama Concilio de Políticas.

Center Representative
El padre de Familia que representa a cada centro en el Concilio.

Parent Comittee
Cualquier padre de familia en Head Start que asista a las reuniones que se llevan a cabo en los centros.

Performance Standard
El nombre de las normas de funcionamiento que nos dicta el gobierno federal quien provee los fondos para el programa

ERSEA
Las iniciales del departamento dentro de Head Start (Enrolment Recruitment, Selection, Elegibility, Atendance) que se encarga de Reclutar, Registrar e Inscribir a las familias.  Además este departamento se encarga de llevar cuentas de la asistencia de 


los niños a clase.

Regional Site Leader
El titulo que se le da al jefe/a de un área determinada.

News Letter
La publicación mensual del programa que le informa acerca de recursos locales, eventos y actividades de los centros Head Start y otros lugares dentro de las comunidades que servimos.

Wrap Around                              Cuando se provee servicios educativos preescolares coordinados con otros servicios, por ejemplo: guardería, terapia, transporte, guia, información e instrucción, canalización de servicios y a servicios, exámenes, evaluaciones, etc. Las Palabras ‘wrap around’ literalmente significan ‘envolver todo alrededor’

GENDER
Esta palabra se usa para indicar el sexo de individuos, sea masculino o femenino.  Así entonces se pregunta ¿gender? Cuando se desea saber si es masculino o femenino. 

HEALTH HOME
Es el nombre que se le da a el lugar en el que los niños y/o la familia recibe servicios de salud de una manera regular y no solo para un servicios emergente o esporádico, es un lugar en donde se le conoce y usted conoce al personal medico.

DENTAL HOME
La misma descripción de “health home” pero para salud dental.
